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Tin ITHUKAJBIK MeHTaJIHTeTTiH TYBIHABICHI peTiH;[e

Makana Tl MeH OWayIblH e3apa KapbIM-KaThIHAChl MOCENECiHe, aral aWTKaHIa, MEHTaJJbUIBIKTHI
OingipyaiH BepOanapl KypanJapblH 3epTTeyre apHanfaH. DTHHKAJIbIK MEHTAIUTET — XaJIBIKTBIH PYXaHH,
SKOHOMMKAIIBIK, STHUKAJIBIK KOHE TapUXU JaMYBIHBIH OapiIbIK KWBIHIBIFEI Oap epekie Oenriiep MeH MiHe3-
KYIBIK OKUBIHTBIFBL. Kasipri 3amaH adyipiHIe MOACHHETapasblK OalllaHBICTAPIBIH KapKbIHABUIBIFbIHA
0allyIaHBICTHI, HETi3T1 MOJIeHH IIpobIeMalapIsH 0ipi — XaibIKTapAbIH YJITTHIK ©31HAIK OOJIMBICHIH XKOFAITyFa
KaTBICTBI Mocelie TyblHIaWabl. MyHnail KyObUIbICKAa KON OepMeyaAiH eH JKaKkChl Kemili — YITTBIK
MEHTAIUTETTEPIH TYBIHIBICHI peTiHAe KaiTanaHOac oiilay KOWManapblHBIH KOpiHiCI peTiHAe YITTHIK
TinAepaiH e3iH-e31 OaramayblH YFBIHY Oousbill Tabbutazsl. Tinm MomeHHeT (eHOMEHI peTiHAe KYHIBUIBIKTap
JKyieciH, KOHIN-Kyimi, Oaramayasl Oenrineii jxoHe KepceTedi, SFHH, KaHAail nma Oip MOICHHETTI
TachIMaJlayInsl OefHeCiHIH JKYHeNimiriH aHpIKTaiigsl. TUINIK MEHTaIM3M THOTEPIH 3epTTey MiHe3-KYJIBIK
CTEPEOTHIITEepl aJaMIapAblH CaHAchlHAA KaHJal na Oip XamblK VIIIH TOH Oapiblk Oenriiep KemleHiHe
KaTBICTBI 6ap CTEPEOTHITEPMEH Kajail TYHBIKTAIAaTHIHBIH jKOHE OHBIH MCHTAIUTETIHIH HETi3iH KYpalThIHBIH
TYCiHyre MYMKIHZIK Oepei.

Kinm ce30ep: Tin, MEHTANIBIK, CaHa, STHUKAIBIK MEHTAIUTET, YITTHIK OeiiHenep, MOJCHUET, KYHIBUIBIKTAp.

MeHTanapUIbIK — KYHAETIKTI eMip ce3 KOpbhIHA JKOHE KONTEreH I'YMaHUTAapIbIK FRUIBIMAAP CalachiHa
Oaca KkekTenm KipreH TepMuH. Kazipri omeyMeTTIK-TYMaHHUTapiIbIK MarblHa Oipkatap MEHTAJIUTET
3eprreyminepinin —  Jleeu  bproms, M. baok, 3. @peiin, K.I.HOur, B.Paiflx Teopusisik
TYKBIpBIMAaMaNIAPbIH KOJJaHa bl «MeHTaNIbIIbIK) TEPMUHI YKBIMABIK KOHE Japa caHa — akKbUI, OiiM,
KYHJICTIKTI ©Mip TYPMBICHIHBIH JIOTUKAaCHIMEH FaHa aHBIKTaJIMAWTBIHBI Typalbl, COHBIMEH KOCa HOpMaiap,
MOJICHUETTIH KYHIBUIBIKTAPEI MEH CaT-IOCTYPIIEpi, YPIAKTHIH TapUXH TOHKIpHOECi MEH 3THOCTHIH Kbl
pyXaHu pailbIMeH TyciHaipiyieni. XanablKk MEHTAIABUIBIFBIHBIH KaJBIITacybl — OipKaTap yprakrapIblH eMipiH
TOJIBIK, KAMTHUTBIH KOHE KOFAMHBIH 1IIiH/AE OOJIBII jKaTKal e3repicTepre TanTaypblH PeaKIUsChIHBIH 9CEpiHEH
eJeyJIl BIKIAI €TETIH Y3aK yAepic.

Op XaIbIKTBIH 3THUKAJIBIK MEHTAJIUTCTI — EpEKIIe MiHE3 CePEKIICTIKTePiHIH YKUBIHTHIFB, OacTaysl
XaJBIKTBIH 3HUATKEPIIK, aKpld, TCHUXOJOTHSUIBIK ©3TellelliriHeH aJbIHFaH, ONapAblH TapHXH, TeOCasCH,
KJIMMATTBIK, 3THOTpa(UsIIbIK, STHUKAIBIK )KOHE KYHICTIKTI TYPMBIC XKaFaaiiapbiHan yiuectipiires [1; 19].

Op JTHOC ©3iHE FaHa ToH, OApJIBIK TapUXW KE3CHIHAC >KHHAKTAJBIN KAJIBINTACKAH, MCHTAIUTETIICH
cumatTanansl. by e3re STHHKaJBIK KYPBUIBIMIApAaH aKblpaTaThbIH YIATTHIH AepOec e3rewmiiiri. bipax emm
YaKBITTa CBIPTKbI aHBIKTAYBIIITAPMEH OalIaHBICTBI €MEC, OJ1 3THOCTBHIH OOIMBICHI MEH TEPEH Ma3MYHBIMEH
cumaTTananbl. Mplcanra, aMepuKa XaIKeIH allalbIK. AHTIHS, | epMmannsa, @paHIuAIaH MIBIKKAaH aMEPHUKaHBIH
JKa3BIKTAphIH AJIFAITKGl KOHBICTAHABIPYIIBUIAP THITIK YITTHIK EpPEKIISTIKTepAiH HeIeHYyIIiIepi OoJFaH,
anaiina onapasl OipiecTipreH jkeke OacThlK Aepbec Mynaeci OargapblH Ky3ere achlpy, aMepUKaHIBIK
KOFaMHBIH JKEeTEKII UICSCHIHBIH HET131 JapanTbUIABIK O0YBIHA OCEPIH THUT131.

OTHHKAJIBIK MEHTAJTUTET FachIpiiap O0HBI KabIITacaabl, O1pKeIKi TYPaKTHl JKOHE KepTapTiia Ma3MYHFa
ue. DTHOC, KaybIM, K€Ke TYJIFa OHBl 63 €pKIMEH e3repTe anMaiapl. Onberte, Oyl MEHTANIUTETTI KaThII
KaJlFaH HeMece e3repMeiTiH onaebip MarbiHackiHAa eMec. On camanbl esrepicrepre ymblipayra KaOineTTi,
SIFHU MYJIIEM ©3repyre »oHe OaWbIThbUIyFa, Oipak OyJ1 yaepic CyOBEeKT apKbUIbI PETTEIMEWl, KeHETTCH
KONTEreH TeorpaQusiblK, STHUKAIBIK, OJIEYMETTIK MOICHHM TYPMBICTBIK €pEKILIeNiKTepre OaiIaHbICThI
BIKIIAJIIap S9CEpiMEH e3repicKe YIIbIpaiapl. ¥NIT MEHTAJIUTETi cumaTr OOWbIHIIA OipTekTec OomMaiimbl: o
©31H€E TO3UTUBTIHI J¢, HEraTUBTIHI 1€ KOCAIbI.

Ke3 kenreH aTHOC caHaCchlHA MOJICHUETIICH CHICH, ©31HIH aJieM OelHeCiH KalbinTacTeipaabl. Ochliaiiiia,
OMriNi «yITTHIK o5eM OeiiHeciny 3eprreymi ['. 'aueB Ke3KenreH 3THOCTBI CHIIATTAUTBIH KeJleci AIeMEeHTTepAl
0ol MIBIFapagbl: KCHECTIK TIEH YaKbIT, BEpPTUKAIb MEH TOPH30HTANb, HENIKTCH >XoHe KiM. Om Oenrimi
XaJIBIKKA KOHE OHBIH MOJICHHETIHE €H MaHbI3/BICH HE €KEHIH aHBIKTayFa ThIPbICaibl. MbICabl, HEMIC XaIKbI
yiiH — YakpIT («boJIMBIC jkoHE yakbIT» — Xaiaerrepaid Guinocousiblk eHOeri), Ka3ak MMeH OpbIC XalKbl
ywin — Kenicrik (IIpoctpanctso). Tinti Kacuetti ce3 «Otan» (Ctpana) OipryOipiec. AHITIOCAKCOHABIK
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TeHey «YaKbIT — aKIlay OpbIC aJJaMbIHBIH OWbIHA J1a KenMeyni ei. Pecelt ymriH, «mekci3 xa3bik» (['oromns
auTBUTBIMBI), MemutekeT yiriH Kuwlp, Ken-6aiitak, JKom-camap ropu3oHTambABl HACSIIAPH KYHIBUIBIKTAP
enmmeMiHae 6aceiM O6onanel. 'epmanus ymia Teperaik ned ey apxerunrtepi xkone Yt (Haus) KypbIIbIMbI
OapIIbIK anpuopuiIepae KapacTepbuiaasl [2; 91].

DTHOCTapABIH MOACHUETI MCH MEHTAIBILUIBIFBI OJIAPIBIH QJIEMHIH Taiiaa 00Iysl )KoHE 0apIIbIK OOJIMBIC
Typalbl TYCiHiriHe OaitmanbIcThl o3remeneneni. Omap TaburaTTan naiima 6ona Ma onae EnOexTen? Meicansl,
Awmepukana self-made man (monMme-gon «e3iH-KacaraH aJaM») aTThl CTEPEOTHNTI afgaM OeifHeci OachiM.
Opeic Timine Kaparannaa, «Kamait TypbeIn sxaThIpchiH?», aMepuKaHIbIKTap Ke3neckenae «How do you do?»,
ce30e-co3 «IciHmi Kayaii icTem >KaThIpChIH?» memn cypaiiapl. TinTi myra Keuty kesingeri «CeHiH epKiH
OOJICHIH» aFBUIIIBIHINA Kejleci Typae Oomambl «CeHiH epkiH ictemiHciay. OCBIHIAW CTEpEeOTHNTI HYCKAy
OPEKETTIH aMepHKaHABIK KOHTHHEHTE TNpParMaTu3MHIH KEH TapalyblHa MYMKIHAIK OOJFaHbIHA eIl
TaHIAHYIBIH KaXKeTi )KOK [3].

DTHOCTBHIH TYHHETAHBIMBI MCH AYHHC KaOBUTIAYBl KOII YKaFmaiaa Heri3ri Moceenep il KalChIChl OFaH
eneyni 6onaTeiHABIFBIMEH aHbIKTanagsl: Hemene? Here? He ymin? Kanait? I'pexrepre «bys Hemene?» aTThl
Bonmeic cyparbl ToH; HemicTep yiriH «Here?» cypaFbl MaHBI3/IBI, OMTKEHI KBI3BIFYIIBUIBIK OOJMBICTHIH
MOceJIelIepiH aHbIKTayFa OarpITTanFaH. DpaHIy3map YIIiH ochl cypak «He ymmiH?» mem ectiiemi: mMakcaT
ceOenTeH MaHBI3IBL, OONMBICTBIH OapnblFel anaplaa, OonamaxTta. Ocbkiman  ¢paHLy3nik —inrepiney
(Pycco, Konpmopce), aBomorus (Jlamapk, Teitsip ne Lllapaen), oneymerrik yromus (Cen-Cumon, ®ypbe)
TEOPHUIAPHI TYBIHIAANIEI [4; 92].

AFBUIITBIHIBIKTAP JKOHE ocipece aMepHKaHABIKTap O0acThl CypakThl Kosasl — «Kamait?»: 3aT Kamai
KYMBIC icTelni, Kamai icreminai? Hoy-xay karuaacel OapiblK oneM OolibIHINIA TapanraH, Oyn «How to...»
Typalibl KiTalTapAblH KeI Meiepae 0omyslH Tycinmipeni — «Kamait Tabpicka »xetyre oomansi?y», «Kamai
JIocTapra ue 00JIyFa KoHe aaMIapra bIKIai ety 0omamel?», «Kamait cepikTecTikke ue 60iryFa 00maani?y.

Keskenren agamMHBIH AYHUE TaHBIMBI MEH OWJIAay KYpPBUIBIMBI, CO3Ci3, OHBIH HEMCHE JXOHE Kamail
celiNeiTiHiHe ocep eTefi. XalbIKTap TUIACpi, aJaMHBIH IIBIHAWBLIIBIKKA THIMAI OakKpUlay €TETiHIH Tepicke
IIBIFAPATBIH MOJCHHMETI, alThLIyJap MEH (aTaJucTiK Ma3MyH TYHIHOI ce3aepiMeH Mmoj. OraH moien —
Makall MeH Matenaep. UranbsuabikrapasiH Che sera sera MarbIHACHl «OYHBIPFaHBI 00JIa/IbI», OPBIC XAJIKBL:
«Anmam oinmaiiasl, Kynaii memeni». Apab tinmiane — In sha Allah («6apnbIiFbl AJUIaXTHIH EHITICIHICH)
Oapnelk  omemre Oenrimi. Tarmelp >KaWbIHAA aMEPHKAHIBIKTAp KOPETEHMIKTI TEpiCKe IIBbIFapaThiH
adopusmaepai aypeiceipak kepeni: The Lord helps those who help themselves («Kynmalira CeHEMIiH nern
JKOJIBIHHAH KayMay) Hemece Where there’s a will there’s a way («I3nen0ereH inrepineMeiii»).

AMeprKaHIBIK MEHTAIABUIBIK OyphiHHaH Oepi Ecki »xoHe JXaHa myHMeneri KONTEreH OIIaHYIIBI
TYJIFaapabIH 0acThl Ha3apAarsl 3aThl OOJBI ecenreneni. 1952 k. HpIo-HOpKTiK mactop Hopmann BuHceHT
[Tun «The Power of Positive Thinking» («[1o3uTuBTi oitniay KymIi») aTThl KiTaObIH LIBIFApbl, O T3 apaja
Oectcesuiep OOMBIN, al KiTam araybl — KaHATTHI co3TipkeciHe aiHanabl OChl KiTall aBTOPBIHBIH aNUTybIHA
colikec, aMepUKaHABIKTApABIH OajayiblK IMaFblHAaH OacTall «IMO3WTHUBTI OWJlay» KYIIiHE CEHY eHIEH,
ONTUMUCTIK KOHUI-KYH MEH afamIapra JIereH TUIEKTECTiK KapbhIM-KaThlHAC. AMEPUKAHIBIKTAPABIK JKaKChI
KOHULAI-KYHiH O1Inipy 9AeTi, SFHU think positive TaMBIPIAHABIPBUIBII JKOHE kac OananblK MaKTaH pediiexc
petinae Kampinracansl. Ochlmaiiima, aMepruKaHIBIK OTOAcCkna OajalapIbslH OpPTYPIIi iC-OpeKeT TypJiepi Kui
aTa-aHalapAblH KeHecTepiMeH Koca kypemi: Have fun (Hdymanma!), You can do it! (Anra!),
CaKTaHJBIpyJIapMeH eMec, MbIcalibl: bauixan acyp! Kynama!

bi3 kepin oTbIpranaaid, aMepUKaHIBIKTAPBIH OMIpIIiK OelCceH i KaiFachIMBl TYPMBIC ASCTYPiHIE FaHa
eMec, TUIme ne KepiHemi. AMEpPHKaHIBIK aFbUIIIBIH TIUTIHAC JKY3IETeH KYPBUIBIMIapaa OCICEeHII OpeKeT
eTylli MOJI Ke3jaeceli, Oenrici3 ’kak MeH JKaKChbl3 KypbUIBIMAApHl KepiciHiie a3. «benceHnai» Tumik
KYPBUIBIM/IAP, OFaH KOCa «IIO3UTUBTI OWJIay» alphIKIIa aMePUKAH/IBIK MCHTAIUTETTI KAIBIITACTHIPA/IbL.

Keitbip xanpIKTapABIH HETI3ri CHUIIATHIHIA MOHEPNUTIK O0ackiM. Onap e3IepiHiH 3MONMSIIAPBEIH alTbIK
anTyra OeiiiM, omapabl Oacy TaOWFH 3aHIBUTBIKTAH THIC OOJBIT caHanmansl. Kemeci canaTka e3iH-031 OakpuIay
cunarthbl 0AChIM XaJIBIKTAPBI CHEII, IIIaMaJIaH ThIC CE3IMACPIH KOPCETY AOPEKi, KOFaMFa jKaT OOJIBIT CaHAIA b
AFBUTIIIBIHIBIKTAP, 631H-031 OaKbUIay 6aCcThI aOBIPO OOJIBINT €CeNTeIIHETIH, CKIHIIT CAaHATKA JKaTaIbl.

AFBUIITBIH MOpaJTi aJiaMfa CHIPTKBI TYHHEIEH ©31HIH JKEKEe OMipiH KEKEIIeICHIPyre YChIHBIC Oepe/i.
YiiaiH TabanapIpeIFbl MICKApaIbIK CBI3BIK KBI3METIH aTKapaapl. JKeke MEeHIIIIKKe TaObIHY YW KaMan peTiHe
KOpYy KaThIHACHIH KaJIBINTACTHIPABL. bapibiFblHa KEH TapaliFaH oWTil alTbuibIM Oenrini — An Englishman’s
house is his castle. AFBUNIIBIHABIKTAP YIIIH Y — OOJIMBICTBIH OPTAaJBIFBI KOHE TYPMBICTa OACTBI OPBIH
aJaJpl.
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Tin aTHUKaNbIK MEHTANUTETTIH TybIHALICHI peTiHAEe

O3iHiH IIBIFy TETiHEe, CalT-ASCTYpPre JAEreH KYIITapiblK, KOHCEpBAaTH3M CEKuiai Oenrinepmi
KaJIBITITACTBIPABI, SIFHM OTKCHMEH OailmaHbICThI Oap myHMeH1 Oaramait O6ury Kabimeri. Keskenren esrepicke
Kapchl OOJIBIM, oJap OENTiI epeXkere ColKec opeKeT eTyre ThIphIcasl. Fackipiaap 00#BI TanmTaypslH OR-TTIKIp
KaJIBIITACTHI, CIIOPTTA J1a, eMipAe Ae Oenrini epexxernepre, co3ci3, 00H YCBIHBIM, all epekeHi Oy3bIIIynapbl
Kazanmay KakeT. OMIpIIiK jKoHE CIIOPT epeKeIepiHiH YKCACTBHIFBIH KapacThIpy OaphICHIHAA KeJeci aFbUIIIBIH
TUTIHIET1 alThUTBIMIA KepyTe 0omamsl «It’s not a cricket», MarbIHACHI — «OYJT OMIIETCI3, epekere cait emecy.

Kasipri ['epmanns — nparmMaTHKaIbIK WITIIBUABIKTEIH MEMIIEKeTi. Byil e3iHiH UMIIepHsIIBIK, HALMCTIK
OTKEHIH OTKIp KaObuigaMay, KepiciHIle, JeMOKpaTHsl, KYKBIKTBIK MEMIICKET, (heaepaanu3M KoHe QJIEyMEeTTiK
OarpITTAIFAH DKOHOMHKA KaruaaTTapblH MoWbIHAAy. OCHI jKaHA CHIH-TETCYipiHAEp HEMIC MEHTaTUTETIHIH
HETi3T1 06JIiTiH KaHTaHIBIPA I

1) IlporecTanTTHIK €HOEK 3THKAcHl OopbIl peTinne (« Wir sind nicht faul!» — «bi3 epiHiek emectiz!»).
Hewmic xanker eTe eHOEKKOP, OJIAPIBIK TOPTITIKE IETCH YMTHUIBICHI OapIIbIFEIHA MOJTIM.

2) Mewmneketke aereH KypmeT. Hewmictep ymria otan — Oy xiwi Oman — «Mein Heimatorty, an
xannsl ['epmanns — Amamexen — «Mein Heimatland».

OJIeyMETTIK KOH JKOHE «TIPTIID» CEKIIAI YATTHIK KYHIBUIBIKTAPAbl HEMIC XallKbl YIIiH Kaaipiiey Ka3ipri
TaHma ['epMaHmsIIa 3aMaHayn MaHIakIIa sxa3y kapHajgapbl MCH xabapiiamanapaa kepineni. Ex orini Hemic
KeIIeNIepiHiH epekine OcitHenepiHiH O0ipi — verboten («TBHIABIM CallBIHABI») CO3IHIH KU KOJJIAHBLIYHI.
Meicansl, Parken verboten («ABTOKOIIKTI KOWFa THIHBIM CalblHFaH»), Ankleben von Plakaten verboten,
Plakatieren verboten («IlmakaTTapbl )KaIceIpyFa TRIABIM CalIBIHFaH»), Rauchen verboten («Temexki meryre
TBHIRBIM CaNbIHFaH»), Fahrrdder anstellen verboten («BemocumenTi KOIOFa THIMBIM CaBIHFAH») CEKUIII
xabaprmamanap kemieiepJe Kaaam caiibiH ke3mecemi. OcbUiaiiliia, HEMIC XalIKbIHBIH HETI3r1l  YITTHIK
KYHIIBUTBIKTAPBIHEIH Oipi Ordnung mem TONBIK CeHIMMEH aiTyra Oonasnsl. 1Inmiep oHBI OpKEHUETTIH Makaa
0oJybIHA BIKIMAJ €TKEH «KOKTEH CBhIMJIAHFaH WTUTiK» Aen ataraH. COHFBI YII MBIHXKBUIABIKTA OCHI 13TLTIK
HEMIC XaJKbIHBIH CaHACBIHIA MBIKTBI OCKITIITeH [3].

Hewmicrepmin TopTinke, Ta3alblKKa JereH Maxa00aTbl HEMIC TUTiHIH KYPBUIBIMBIHA 9CEp €TTi.
I'pammatwkacel THSHAKTEL. Hemic TimiHIH IpaMMaTHKACKIHIA €TICTIKTIH aldThl Typi 6ap. Opbip Tekke Oenriii
ApTHUKIb ColiKec. Op apTUKIb CENTIKTEp OOMBIHIIA OSNT1IIi epekere caid cenTenei.

Hewmic xankel — eTe ozenTi xajblK, TpaMMaTHKackiHAa chinaiibl Typ O6ap (die Hoefflichkeitsform), TinTi
Ci3z ecimairi — (Sie) 6ac opinmeH XKa3bUIbIN, aybI3lia Couyey TuUTiHIe Ominem coO3IMEH KOMAaHBIIAIB —
«Bitte». Ecinizge OoichbiH, HEMIC TUTIHAETI OapibIK 3aT ecimaeple 0ac opinmeH >Ka3plIaabl, MYMKIiH,
ochUIalIIa HEMIC XallKel KOpIIaFaH ajaMaapra FaHa eMec, Hopcesepre e KYpMeTiH KepceTeTiH 6omap.

Kazak XanKeIHBIH MEHTAJIUTETI — OPTYPIl YaKbITTa KaJIBINTACKaH, OPTYPJl OeNTiIepaiH *KUBIHTHIFHL:
OYJI OTAHCYHUTIIMTIKTE, KEHECTIK YaKBITTBIH MEHTAIABUIBIK OCITiIepiie, TyFaH MEMJICKETKE KYPMETIICH Kapay
CeKi/II TATepHAIM3M OeNriiepifie, ITHUKAIBIK CaHA-Ce3IMHIH ©cyi, OapiibIK Ka3aKCTaHIBIK XaJlKBIHBIH
STHUKAIBIK ©3iH-631 TaHyFa JEreH YMTBUIBICHI (KOIITHUKAJIBIK OJIEyMETTE), ©3r¢ MOIUHUCTTEPiH
KYHIIBUTBIKTAPBIH TYCIHY, QJIEMJIi CYIOIIUTIK *koHe Eypasus aymMarbIHAaFsl OMip CYPIIT )KaTKaH XaJIBIKTapIbIH
OpTaK MOJCHHETI PETIHAE OpBIC MOJCHHUETIMEH >KaKbIHAacy. AJaia, VITTBIK CaHAHBIH TYPJIACHAIPY
OapbIChIHA KapaMacTaH, Ka3aK YITBIHBIH MEHTAJIIBUIBIK OENTijiepi XanbIKTBHIH PyXaHH epeKIIiIiri peTiHae
CaKTaJbI KeJlei.

Kazak XaJKbIHBIH MEHTAJIHMTETI KOIINEeN TYPMBICIICH THIFBI3 OaliaHbICThI, koHe e Eypomna
XaJIBIKTapbIHBIH MEHTANIUTETIHEH KYPT e3remeneHeni. OHbIH ©3reliliri Taburu-reorpadukaiblk sKaraainap,
MIapyambUTbIK KbI3MET TYPJEPi, TYBIC-TAWIANBIK CATBICHI JKOHE COCIOBHE PETIHIC KaJIBINTACKAaH —
STHUKAJIBIK TOIT, STHUKAIBIK KYPBUIBIMHBIH CpEKIICTIriIMeH MapTTanFaH. KemmeHai JeMOKpaTHsS CHIPT
JKaFBIMCH MepapXusl kalblHAa TYCIHIrT OOJIFaH, TYPMBICTHIH OapIIbIK JKaFJaiiblH KAMTHIFAH «YJIKEH» JIETCH
TYCIHIKTE KOPCETUITEH, JCO/Ibl YaKeH — «30p KYKBIK». JKoabl yaxen KONTETeH KbIpiapAbl KaMTHIObl —
JKACTBI, XKY3-TalIa-py KyHeciHaeri pemnmi, eHOeK JKeMiCiH, aTaKThl, Oememmi, 0TOACH KaFJalbIH, TapBIHIBI,
MaTepHaIIbIK KaFIal bl )KoHe T.0.

Kazak XankpIHBIH MEHTAJUTETi YATTHIK CaHaHBIH HETI3r1 JKeNici peTiHAe e3repicKe YIIbIpansl,
KBUDKBIMANTBI. Erepme OypblH TOHKEpICKe NEHiH HETi3ri Oenrijiepi: OTAaHCYHTIINTIK, SFHH KOFaMmza YCTEM
OoJIFaH maTpUaxaTTHIK KYPBUIBICKA, KAYBIM MEH TYBIC-TaHTIaHBIH aKcaKaJgapbl OCKITKeH epexenepre, «Keri
JKaprel-Fa» KYpMETIeEy Kapay, Tepeliep MEH KoXKalapiAblH HYCKAaylapblH OpBIHAAy OoNaThiH 0o0iica;
TOHKEPICTCH KEHiH Heri3iri Oenrinepi, Ka3zak KOFaMBIHIAFbl JKAJIFACKIN Kelle )KaTKaH YCTEM IMaTPOHUMIIIK
KaFuJadapMeH KaTap KCHECTIK MEHTAIIBUIBIK Oenriiepi, YKBIMKBUIABIK TCHIIKTIH KaFUJAIaphIH CaKTay
6onnbl (Bipey bapaviewt yuin, bapiviewt Oipey yuin) [S].
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Kazak xajikpl eMmip YFBIMBIH «KEPYCHMEH» OalIaHBICTBIPFaH: «OMip — IIEKCi3 KepyeH». bepinren
MOTEIIIH CEMaHTHKACKHI Ka3aK XaJIKBIHBIH KOIIICH I eMipiH oumaipeni. «KaMIIBIHBIH caObIHIai KBICKa oMipy»
ANUTBUTBEIMBI a7IaM OMIpiHIH a3 YaKbITBUIBI CKeHIH OenriTen .

Hoactypiikre Kousic YFBIMBI KOOIHE — JUHAMUKA, PYX, JKaH. JKaH — aJaMHBIH iIIKi TYHUECiHIH OpHBI.
Kazak Timinaig omem OeWHeCIHIE «KaH» KOIl JKaFdaima IEeHCAyJBIKIICH, aJaMHBIH (HU3UKAIBIK KyHiMeH
OaitmanpicTel. MbIcansl, «Kai skepiH aybipca, )KaHBIH COJI XKepiHae»; «bac aysipca — xaH KopKaab, «Kan
aybIpca — TOH a3ajbl, KalFel 6acca — aH a3abl». JKaH aJaMHBIH OMIpITIK KyIIli, OapibIK aJaM3aTKa OpTaK
eMip OacTaybl peTiHAe KapacThIPhLIaIbl.

Kazak XanKbIHBIH MEHTAJIWTETIHIC JKaHHBIH OWIK caMFaybl MEH KYHICTIKTI OOJMBICTBIH TYPMBICHI
MIEKTEYI Typae Tipkecemi. OWIbIH epKiH MaphIKTayhl MEH TOXIpHOeIik oiay peanmn3mi. Kazak XaiKbIHBIH
MYpaThbl, )KapKblH YITTHIK €PEKILIEINiri 0oma Typa, SlMeMHIH HETi3rl epKeHHETiHIH KYHIBUIBIKTapbIHA KAKBIH:
oJIap — aJaM3aTThI CYIO, 9NUICTTIK, EHOCK a0BIPOMHI, 3€PEKTI KAXKETTIK.

KriTaii MeHTaTUTETIHE KENETiH 00JICAK, 01 MBIHXBUIABIKTAp OOMBI KAJIBINITACKAH PyXaH! KOHE TOCTYPIIi
KYHBUTBIKTAPIbI KopceTeai. Exenri koHpynuaHapIK MOPaNbIiH KBITAMIBIKTap OMIpPiHIH OapiiblK *KarblHA:
OWmITiKKe, 0TOACHUIBIK KYHJIBUIBIKTAPFA, )KEKE TYJIFAaHBIH KOFaMIaFbl MiHE3-KYJIKbIHA 9CEpiH acklpa Oaraiayra
O0onmaiinel.  KelTallmbIKTapAblH —TaOWFM  KaFdaiyapbl, TYPMBIC JKOHE JKYMBIC KBI3METIHIH CHIIATHI
YKBIMIIBUIIBIK, YHBIMIIBUIIBIK, TOPTIMTLAIK KOHE IIBIAAMIIBUIBIK CHSKTHI KaCHETTEP/l KaJbINTACTBHIPYFa
bIKan eTTi. TaOuFu anaTTapMeH Kypecy YLIIH MBIHAaFaH jKoHE MUWIJIMOHAAFaH agaMIapblH OipieckeH ic-
opekerrepi Tanmamn etimai (3K FFK — amam jkorapbl Jlaya3biMFa HEMeCe 0Te MaHbI3/IbI Jlaya3biMFa ue 6oica,
OHJIa OHBIH KapaMarbIHIaFbl OAPIIBIK afaMIap OHbIMEH Oipre KhI3METTIK OacmaIakIieH dKOoraphl KOTepisieai).
ABBIK-TYJIKTEpIiH, Maijanel Ka30amapJbplH IIEKTEYJi CaHbl, KONTereH KplTaillapia TUIEepTPO(USIIBIK
YHEMIIKTI JKOHE IparMaTu3Mi maiga eTTi. KelTalaslK e31HIH MaKcaThlHa JKETy VIIMIH €H YHEMII YKOJIIBI
ecenreimi [6].

Onemze T (eH alapIMeH, jka3y) WITTHIK MEHTAJIUTETIHE COHLIANIBIKTHI YIIKEH 9CEep €TETiH XaJbIK JKOK
mislFap. backa amgamra KeITalIBIK coiyiey OaphICBIHIIA «MBIP3aHBIHY» OPHBIHA «MYFATIM»IACHTIHI Ke3IeHCOK
eMec. MBIHIaraH Kypem ueporaudTepai Kom eHOSKTI KaKETCIHETIH JKOHE Y3aK YaKbIT OOHBI 3epTTey
KBITAMIIBIKTapFa TOH Ta0aH IbUTIK ICH MaKCATKEPIIIK CUSIKTHI Canayiap bl KAJbIITACTHIP IBL.

KpITalsibIKTap KOenTereH YT peTiHae KOMMEPIUSIIBIK KbI3METKe OciiiM (YJIKeH aKiara, Kyaaiaap/s! 1a
CaTBIN ayFra OOJIaJbI; TIMTI OH MBIH KYMIC JISHBIH KWHACAH, OJITCHHEH KEHiH o31MeH 0ipre MbIC MOHETACHIH
na amyra Oonmmaiinel) AereH mikip TapanraH. byn keskapactel Kpitaii LlbiFpicTarsl, 0134iH OoyipiMi3aig
OIpiHII MBIHXBULIBIFBIHBIH COHBIHIA €BpEH WMMUTPAIMSICHIHBIH TOJKBIHBIHA KOJ JKETKI3TCH COHFBI €11
Tapuxu (akTiMeH jxui OaimaHbICThIpanbl. OChl YaKbITKa JCHIH KONTEreH KbITaljabIKTap WYKAL3SH cayda
MIPOBUHITUSICHIHAH IIBIKKAH alaMAapAbl «IIBIFBIC €BpEHIepi» Jem ecenTe/ii.

KplTali MEHTAIMTETIHIH KaFbIMCHI3 KAaCHETTEpiHE KEJeTiH O0O0Jcak, ojapra, ofieTTe, (aHaTu3Mre
WIacaTblH KIrepiisliK, ©3iH-e31 KaTTel Oaranay »xatagbl. byn mapamoxcanapl, O6ipak KeitaiiasiH OaTeicTaH
apTTa KaJIybIHbIH MaHbI3IbI cebenrtepiHid Oipi KpiTall MMIEpHSCBHIH 9JCMHIH Iaiaa OpPTaJbIFbl PETiHIC
KaObu1Aay 00BN TaObIIaMbl. COHABIKTAH KBITAHIBIKTAD OJIAPFA CHIPTKBI QJIEMHEH CIITEHE allyFa KaXKeT )KOK,
Oapneirel KpiTaiina oitnan TaObUIABI XKoHE KYpacTHIPBULABI A€l ecenTeni. Tek >kakpiHAa FaHa Kprtaiapig
HEFYpJIBIM JaMBIFAaH MOJICHHETI 0Oap, oleM OpTalbIFBIHIA EKCHIIT Typasbl TYCIHIKTEpHi KaiTa Kapay
Oacramnmpl.

YATIBUIABIK KOMMYHHUCTIK TOCTYJIATTapbl ajaMacTblpa OacTambsl koHe KplTaiina xaHa pEeXUMHIH
HeTi3ri WACONIOTUSIIBIK OazacbiHa aifHanapl. COHBIMEH KaTap YITIIBUIABIKTBIH KbITAWIBIKTApPAbIH JKac
OyBIHBIHA TOH, OFaH, 9/IETTe, aMEPUKAHBIKTAP MIaFFIMIAHBII, OATHICTHIH JEMOKPATHSIIBIK KYHIBUTBIKTAPBIH
HacuxarTaiael. Peopmanap skyprizy ke3iHzae *apThl MHUJUIMOHHAH acTaM JKac KBITAMIBIKTap 0aThIC )KOoHE
JKarmoH yHuBepcuteTTepiH Oitipai. Onma 200 MBIHHAH acTaM KBITAWIBIK CTyIEHT OuTiM airyJmapbiH
)anracTeipyna. Onap aMepruKaHABIK Hacanaap MeH KYHABUIBIKTAPIBIH JKOJICepiri O0Iybl Kepek, Oipak 6opi
omaii emec. KpITall skacTapbIHBIH KOIIIUIITT 63 OacHIbUIapbIHBIH baThic 1eMOKpaTUsCHIHBIH KbiTali sy
PYXaHU KYHIBUIBIKTapFa KAaHIIbl KENeTiHl Typalibl ManiMaeMenepiMeH keniceni. Onapapiy mikipinme, Kprrait
YIIiH Ka3ipri yakbpITTa HETi3ri MIHIACT XaNbIKTBIH (DU3MKAJIBIK eMip Cypyi, MiKip OLIaipy epKiHmiri emec,
SKOHOMHKAJIBIK pedopMaliap Kyprizy O0JIbI TaObLIaIbI.

Kasipri »arnoH oHbIHBIH JKalloH jKoHE 0aThIC KYHIBUIBIKTAPBIHBIH Oipereil yisieckeHirine OaiaHbICThI
FAIBIMIAp YVIIIH C63Ci3 KbI3BIFYIIBUIIBIK TaHBITaAbl. baTBICTBIH Kazipri 3aMaHfbl JIEMOKPATHSIIBIK
WHCTUTYIIMOHAIABIK JKYHCHIH HETI3ri 3JIeMEHTTepl anbl, JKamoHWs YITTHIK OHIAyIObIH KEeWOip mocTypiri
OeNTiIepiH CaKTam KaJIbl.
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Tin aTHUKaNbIK MEHTANUTETTIH TybIHALICHI peTiHAEe

JKanoHUSHBIH 631H-631 OKIIayIayAblH YIII KY3 KBULIBIFGI JKallOH YITTHIK CHIIATBIHIAFbI KYIITI TAHOAHBI
Kalaelpabl. En «kybIpmiakrapy KyHiHEH opeH MBI KeTTi. JKbuiaMm jKaHFBIPTY KAMOHJBIKTApIa apaliac
ce3iMiepii Kaupipa OTHIPHITN, baThic Tayapiapsl MEH KYHJBUIBIKTAPBIHBIH JKCIIAHCHSICH TYpIHJAE OTTI.
KapbIM-KaTBIHACTBIH  OpTYpJi  JeHreinepinae KceHOPOoOHMs dJIeMEHTTepl KeHOip IKamoHIBIKTapIbIH
«raimBuHy» («e3re amaMaapy — MIETENIIKTEep) KaIIBIKTHIFBIHA YMTBITYBI CE31Te/i.

JKarmoH KoFaMbIHBIH TaFbl Oip epeKIeiri — OHBIH roMoreHairi. «bip yint — 0ip xypek» («Kkkoxy —
WCCUH») YpaHBIHJA 63 CO3IH TayhIll allFaH OiphIHFail MEMJIEKETTIH KEKEe TYJIFAChl PETiHAC WHIUBUATEPIiH
©31H-031 ColikecTeHAIpyiHAe KopiHic Tabaabl.

O3iH-631 OKIIaymay jkoHe OIpTEeKTUIIK YViHJeciMi jKalloH KOFaMBIHBIH OipHeme Oacka MarblHama
JKaOBITybIHA abll Kenmmi. O MiHE3-KWIBIK epekeliepiH Oenriieiiai, HopMantapsl OChl PeEPEHTTIK TOTTHIH
MYILIeNepiHe FaHa TYCIHIKTI CyOMOSJCHHETKEe aiHalaThlH CTepeoTHnTepAl o3ipnedai. Kasipri yakeitta
Karmonusima «yTu» (iwinde) XKOHE «COTO» (cbipmuinda) Oeynepi KaTaH cakTaryda. «YTH» — OV iwuxi
utenbep, MbICaJIbl, YIKEH oTOachl Hemece Oip (pMpMaHbIH KbI3METKepsiepi Hemece O0ip pedepeHTTIK TONThIH
mymenepi. «Coto» — Oyl Oemen adamoap dcane aymcatioepnep. «O3» MEH «06TEH» apachlHAaFrbl
meKapanap HaKThl OCNTUICHTEH, COJl oHe Oacka Ja Karjaiylapra KaThICThI MIiHE3-KYJIBIKTBIH TYPJIi
HBICAaHAApBIH Oenrineiini [7; 59].

XKanonusra Xatigerrepaig «Die Sprache ist das Haus des Seinsy» («Tin — GosnmMeic yiti») GopmMynacer
TONIBIFBIMEH Koca Oepimyi MyMKiH. O3 pedepeHTTIK ToObIHOa KapbhIM-KaTbIHAC Ke3iHAE KOJIAaHBUIATHIH
rpaMMaTHKaIbIK (QopMmanap Oacka pedepeHTTIK TONTapAblH MYILICIEpiHe JKYTiHy (opmaiapbiHaH
EpEeKITIeIICHE T].

Kanonusina «ud» (Yit) Hemece «u3MOTO» (YH HETi31 peTiHze) YFBIMBI aJFalliKbl HEri3 O00JbII TaObUIATHIH
©31HIIK KOFaMJIBIK JKYHeci peTiHAe KaaplTacThl. TepMHUHIII TYCIHIIpMECi, oprHE, «0TOACHD) YFRIMBIHAH KEH.
backama aiTkanma,»ud» — OYII KaHObl myblcmslK emec, OpTaK IapyamTbUIbIK TEH YH HETI31HIE *KYMBIC
ICTEUTIH oneyMeTTiK Tom. «M3» YFBIMBI JKAallOH OPKCHHETIHIH €H alKbIH KOHCTAHTAChIHA alHAIIBI JIen
aiityra Oonapl.

JKamon KoraMbl epekiie >Xyhe OoJbIl TaObLIaNbl, OHJA TANTAYBIPHIH HOPMANapbl MaHbBI3IBI PO
aTKapaabl. baTbicTaH onaexaiina Kem Jopekele THITIK KOHTEKCTep auiblH aja KemiciieTiHAeH,
CTEPEOTHIITENTEeH, 0aCTAIIKbl CTAHAAPTTHIH KeHOip HOpMaaphl PEeTiHIE 9PEKET eTei.

benrimi OGonranmaid, WHANBHAyaIN3M — baThIC WTUTIr, AEMOKPATHSIIBIK KOFAMHBIH JIMOSPAIIIBIK
KYHJIBUTBIFBL. Bipak nambIiFaH HapbIKTHIK SKOHOMHKACKI Oap THOepaibl-1eMOKPATHSIIBIK MEMIIEKET OOJIBIT
caHanaThiH JKamoHusga &a AapalibUIIBIK KYHJBUIBIK PETiHAE TaMbIpel OocaraH oK. JKamoHust Bateic
KYHZBUIBIKTAP KYHECIH KaObLIIAIl, UTePill, 63 OMIapbIHBIH ©31H/IIK €PEKIICITiH )KOFaITHa b,

MenTtanuTteT Oip XanmbIKTaH eKiHmmicine Oepinmeiini. Kurmmuartik aWteutbiMaa: «bateic onm batsic,
[ereic o Uleireic. XKoHe omap Oipre emkamaH Oonmaiinb» Heri3 Oap. FBUIBIMHBIH, TEXHHUKa MEH
MOJICHHETTIH OpTYPIIi cajalapblHAa SPTYPIIi KYHABUILIKTApMEH OCJICeH I aMacyFa KapamacTaH, baTeic emip
cantbl HIbIFpIC MEHTAIIBIFBIHA YilJIECE alIMAMIbI.

Ocbutaiilia, dTHUKAIBIK MEHTAIHTET — OYJI XaNBIKTBIH PyXaHH, SKOHOMHKAIBIK, STHUKAIBIK JKOHE
TapyXH JaMYbIHBIH OapIIbIK KUBIH]IBIFEI Oap epeKiie Oenrijgep MeH MiHe3-KYJIbIK YKUBIHTHIFBL. MEHTaIIBLTBIK
cajachlHAH KACBIPBIH €HYT¢ KOMEKTECETIH KaIFbI3 KaOiaeTTi Kypalm — Tii. Tim MojgeHHET peHOMEHI peTiHae
KYHIIBUIBIKTAp JKYHECiH, KOHUI-KyHmi, Oaramaymbl Oenriielai >kKoHE KepceTemi, sFHH KaHmal ma Oip
MOJICHHETTI TaChIMaIIAAyIIbl OCHHECIHIH KYWETIIriH aHBIKTaN b,

Tingik MeHTalu3M THITEPIH 3€pTTeY, ©3 Ke3eTiHle, MiHe3-KYJIBIK CTepeOTHNTEpl agaMIapAblH
CaHaChIH/A KaHJai fa Oip XaibIKKa TOH OapIbIK CHUIIATTap KeIIeHiHe KaTBICTHI 0ap CTEpEOTUNTEPMEH Kajlai
YKaHACATHIHBIH KOHE OHBIH MEHTAJIMTETIHIH HETi31H He KYpalThIHBIH TYCIHYT€ MYMKIHAIK Oepei.
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SI3bIK KaK MPOU3BOAHOEC ITHUYECCKOI0 MECHTAJINTETA

Cratbst TOCBsiIIeHa MpoGJieMe B3aUMOOTHOLICHHS S3bIKAa U MBIIUICHHS, B YACTHOCTH, MICCIICIOBAHHIO Bep-
OaNBHBIX CPEJCTB BEIPAXKEHHSI MEHTAJIBHOCTH. DTHUUECKUI MEHTAJIUTET NIPEACTABISIET cO00i COBOKYIHOCTH
0COOBIX YepPT M XapaKTepOB, COAEPIKAIINX BCIO CIOKHOCTh JyXOBHOTO, SJKOHOMUYECKOTO, STHHYECKOTO U UC-
TOPUYECKOTO Pa3BUTHS Hapoja. B COBPEMEHHYIO 3I0XY B CHIIY MHTEHCH(HKALUH MEKKYJIbTYPHBIX KOHTaK-
TOB, OIHOM M3 OCHOBHBIX KyJIBTYPHBIX MPOOJEM, M0 BCEH BUAMMOCTH, BCTAHET BOMPOC OTHOCHTEIBHO BO3-
MOXHOH yTpaThl HAIlMOHAJIBHOM CaMOOBITHOCTH HaponaoB. W myurieil rapanTueil HeZOMyIeHUs MOJ0OHOTO
SIBJICHUS SBJIAETCS OCO3HAHHE CaMOLIEHHOCTH HAllMOHAJIBHBIX SI3BIKOB KaK OTPa)KEHHH HEMOBTOPHMBIX CKIa-
JIOB MBIIIIEHHS, KaK IIPOM3BOAHBIX HAIIMOHAIBHBIX MEHTATUTETOB. SI3bIK Kak )eHOMEH KyJIbTYpHI pUKCHpyeT
W OTpakaeT CHUCTeMy IIEHHOCTeH, HaCTPOEHHs, OIEHKH, T.C. BBIABIIET CHCTEMHOCTh 00pa3a HocuTeneil Toi
WK UHOH KynbTypbl. MccnenoBaHue TUIIOB A3BIKOBBIX MEHTAJIBHOCTEH MO3BOJISIET OCO3HATH, KAK CTEPEOTUIIB
MOBEJCHUS CMBIKAIOTCS CO CTEPEOTHIIAMHU, CYLIECTBYIOIIMMU B CO3HAHUM JIIOJCH OTHOCUTEIBHO BCEr0 KOM-
IIeKca 4epT, XapaKTepHBIX U TOTO WIX UHOTO HAapoja, YTO, B IPUHIIUIE, U COCTABISET OCHOBY €r0 MEHTa-
JuTeTA.

Kniouesvie cnoga: s3bIK, MEHTAIBHOCTh, CO3HAHHE, STHUYECKUH MEHTAIUTET, Hal[MOHAIbHbBIE 00Pa3bl, Kyllb-
Typa, HEHHOCTH.

G.I Issina, Hu XinHua, D.Ye. Amanbekova

Language as a derivative of ethnic mentality

The article is devoted to the problem of the relationship between language and thinking, in particular, the
study of verbal means of expressing mentality. Ethnic mentality is a set of special features and characters,
containing the complexity of the spiritual, economic, ethnic and historical development of the people. In the
modern era, due to the intensification of intercultural contacts, one of the main cultural problems will be the
question of the possible loss of the national identity of peoples. And the best guarantee for the prevention of
such a phenomenon is the awareness of the intrinsic value of national languages as reflections of unique re-
positories of thinking, as derivatives of national mentalities. Language as a cultural phenomenon fixes and re-
flects the system of values, moods, evaluations, i.e. reveals the systematic image of the carriers of a particular
culture. The study of types of linguistic mentalities makes it possible to realize how behavioral stereotypes in-
terlock with stereotypes that exist in the minds of people regarding the whole complex of traits characteristic
of a particular people, which, in principle, is the basis of its mentality.

Keywords: language, mentality, consciousness, ethnic mentality, national images, culture, values.
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